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Model: C34WQDA-RGGL

Power Input: 24 V       2.71 A

Rated Power *: 65 W Max.

Screen Size: 34”

Aspect Ratio: 21:9

Maximum Resolution: 3440 × 1440

Recommended Resolution: 3440 × 1440

• For installation methods and precautions, please refer to the installation guide of the wall mount you purchased.
• The wall mount must be purchased separately.
• Tip: This product is compatible with wall mounts that have a hole spacing of 75 × 75 mm. 
• The bolts used to secure the wall mount must meet the following requirements:  Quantity: 4; Thread: M4; Length: 10 mm.
• Lay the monitor flat, with its back facing upwards. Use your finger to press the spring clip that joins the base to the monitor and remove the base. 
• Note: When removing the base, be careful not to pinch your finger in the spring clip.
• Follow the wall mount user manual and install the wall mount onto the bolts that are built into the housing back. 

Wall mounting

Secure the wall 
mount as shown 
in the picture.

Troubleshooting

Issue

Image is dark.

Unable to turn on.

No image on the screen.

No power.

Brightness/Contrast not adjusted properly.

Interference.

No signal, entering sleep mode.

Adjust the brightness and contrast.

Keep the monitor away from electronic devices that 
may cause electrical interference.

Possible Cause Solutions

Resolution is incorrect.

Make sure the power adapter  is plugged in properly. 

The monitor displays that the 
current resolution is not supported.

Turn on the computer.
Make sure the computer’s graphics card is working properly.
Make sure the cable is plugged in properly.

Result

When menu is not displayed on the monitor. When main menu is displayed on the monitor.

English

Specifications

Switch menu adjusting values.

Enter the main menu. Enter/select.Short press to right.

Open signal source switching list. Return.

Shutdown.

Short press to up/down.

Short press the middle.

Press and hold for 3 seconds.

* The power of the power adapter is not included.

Model Identifier: AY65FA-AF2402712-US

Input Voltage: 100-240 V AC

Input AC Frequency: 50/60 Hz

Output Voltage:  24.0 V DC

Output Current: 2.71 A

Output Power: 65.04 W

Manufacturer: 
Dongguan Aoyuan Electronics  Technology Co., Ltd.

External AC Adapter Specifications

Turn the monitor on /Open the shortcut menu. Enter/select.

DP Maximum Refresh Rate: 180 Hz

Default Refresh Rate: 60 Hz

HDMI Maximum Refresh Rate: 100 Hz

Tilt: -5° to +21°

Storage Temperature: -20°C to 60°C

Operating Temperature: 0°C to 40°C

Operating Humidity: 20%–80% RH

Access brightness / volume slider



 to meet your needs.

Base adjustment

Up/down 120mm

Backward 21° Forward 5°

Right 35°

• Do not use this monitor in damp or humid environments such as bathrooms, kitchens, basements, or near swimming pools.
• Make sure the monitor is placed on a stable surface. If the monitor falls down or is knocked over, it may cause personal injury or damage to the 

monitor.
• Store and use the monitor in a cool, dry, and ventilated place. Keep the monitor away from radiation and heat sources.
• Do not cover or block the heat dissipation vents on the back of the monitor. Do not place the monitor on a bed, sofa, blanket, etc.
• The monitor's operating voltage range is indicated on a label on the back of the monitor. If you are unsure what voltage your power supply is, please 

contact the monitor's distributor or local power company.
• If you do not plan to use the monitor for a long period of time, unplug it from the electrical outlet so as to prevent possible damage from power 

surges or lightning strikes.
• Do not overload electrical outlets, as this may cause a fire or an electric shock.
• nctioning properly, 

• Do not excessively pull, twist, or bend the power cord.
• The power plug is a means of disconnecting the equipment from the mains. No loose items should be placed around the power plug to make sure 

that it can be easily plugged or unplugged.
• For pluggable devices, the output socket should be easily accessible.
• Note: When adjusting the tilt angle of the monitor, it is recommended that you support the base with one hand and adjust the monitor with the other 

hand. The monitor can easily tip over if you adjust it with only one hand.
• actual display.

Eye Health
To avoid eyestrain, or neck, arm, elbow, and shoulder pain caused by using the computer for a long time, please follow the suggestions listed below:
• Keep the monitor at a distance of 20–28 inches (approx. 50–70 cm) from your eyes.
•
•
• Take your eyes off the monitor and look at something a certain distance away for at least 20 seconds.
• Stretch your body to help relieve tension on the neck, arms, back, and shoulders.

Low Blue Light Description
is 400–480 nm, and 

the wavelength of harmful blue light is 415–455 nm. This monitor has a function to help reduce your exposure to the blue light emission. You can 

Federal Communications Commission (FCC) Statement:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received,including interference that may cause undesired operation.
Warning: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment.
Note:This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 

Important precautions 



THIS LEGAL WARRANTY NOTICE INFORMS YOU ABOUT YOUR RIGHTS UNDER THE LEGAL WARRANTY. FOR A FULL UNDERSTANDING OF YOUR 

RIGHTS YOU ARE INVITED TO CONSULT THE LAWS OF YOUR COUNTRY, PROVINCE OR STATE. The duration and conditions related to the legal 

warranties are provided by respective local laws. For more information about the consumer warranty benefits, please refer to Xiaomi's official website 

onsult your seller. 

There is no guarantee that the operation of the Product will be uninterrupted or error free. Damages arising from non-compliance with the 

instructions related to the use of the Product are excluded. If a hardware defect is found within the Warranty period, the Product will be either (1) 

repaired, (2) replaced, or (3) refunded, depending on your rights under local laws. Normal wear and tear, force majeure, abuse or damage caused by the 

rized service network, 

Xiaomi's authorized distributors or the final vendor who sold the Products to you.

The present warranty does not apply in Hong Kong and Taiwan.

Products which were not duly imported and/or were not duly manufactured by Xiaomi and/or were not duly acquired from Xiaomi or a Xiaomi’s official 

seller are not covered by the present warranties. As per applicable law you may benefit from warranties from the non-official retailer who sold the 

Product. Therefore, Xiaomi invites you to contact the retailer from whom you purchased the Product.

WARRANTY NOTICE

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 
- Reorient or relocate the receiving antenna. 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B)

製品の仕様

* 製品銘板はモニター下部にあります。

ボタンの説明

操作
動作

モニターにメニュー非表示の時 モニターにメインメニュー表示中

右に短く押します メインメニューを開きます OK

上 / 下を短く押します 輝度 / 音量バーを表示 メニューの切り替え / 値を調整する

左に短く押します 入力源 終了 / 戻る

中央を短く押します オン / ショートカットメニューを開きます OK

3 秒長押し してください オフにする

日本語

型番: C34WQDA-RGGL

電源入力パラメータ: 24 V       2.71 A

定格電力* : 最大65W

画面サイズ: 34インチ

アスペクト比: 21:9

最大解像度: 3440 × 1440

推奨解像度: 3440 × 1440

DP最大リフレッシュレート: 180Hz

デフォルトのリフレッシュレート: 60Hz

HDMI最大リフレッシュレート: 100Hz

チルト角度: -5° to +21°

保管温度: -20℃ to 60℃

動作溫度: 0℃ to 40℃

動作湿度: 20%–80% RH



ウォールマウント
• モニターを取り付けるには、ウォールマウント ( 別売 ) の説明を参照してください。

• 互換性のあるウォールマウントには、垂直方向と水平方向に75×75mmのVESAパターン取り付け穴が必要です。

• モニターを背面を上にして平らに置きます。 ベースをモニターに接続しているスプリング クリップを指で押し、ベースを取り外します。

• 注: ベースを取り外すときは、スプリング クリップに指を挟まないように注意してください。

トラブルシューティング

問題 考えられる原因 解決策

電源が入らない 電力が供給されていない AC アダプタが正しく接続されているか確認してください。

画面が暗い
輝度 / コントラストの調整が適切
でない

輝度とコントラストを調整してください。

画像が揺れる、 または波打つ 電気の干渉
電気的な干渉を引き起こす可能性のある電子機器をモニターから
離してください。

画面が映らない 信号なし、 スリーブモード中

コンピューターの電源をオンにしてください。
コンピューターのグラフィックカードが正しく動作しているか確
認してください。
ディスプレーボートケーブルが正しく接続されていあるか確認し
てください。

モニターに 「現在の解像度はサポートされ
ていません」と表示される

解像度が正しく設定されていない 指定された推奨解像度の設定を使用してください。

4 つのスタッドを

モニター背面の指

定された位置に挿

入してください。

設置後、モニターの高さを上下に調整したり、前方や後方に傾けたり、左右に回転させるなど、ニーズに合わせて調整することができます。

角度調整

上下 120mm

後方 21° 前方 5°

左 35° 右 35°



注意事項
• 浴室、キッチン、 地下室、 プールの近くなど、 濡れやすい、 または湿気の高い環境でモニターを使用しないでください。

• モニターは安定した平らな場所に設置してください。 モニターが倒れたり落ちたりすると、 怪我やモニター損傷の原因になる場合があります。

• 涼しく湿気のない、換気のいい場所でモニターを保管および使用してください。 モニターを放射線や熱源に近づけないでください。

• モニターの背面にある放熱用通風孔を覆ったり塞いだりしないでください。 モニターをベッド、ソファ、 または毛布などの上に置かないでくださ

い。

• モニターの動作電圧範囲は背面のラベルに表示されています。 ご使用の電圧がわからない場合は、モニターの販売者または地域の電力会社にお問

い合わせください。

• 長期間モニターを使用しない場合は、一時的な電圧や落雷による損傷を防ぐためにコンセントから電源プラグを抜いてください。

• 火災や感電の原因になりますので、 コンセントに過負荷をかけないでください。

• 感電の危険を避けるため、モニターを自分で分解または修理しようとしないでください。 モニターが正常に動かない場合は、 アフターサービス部

門にお問い合わせください。

• 電源コードを強く引っ張ったり、 ひねったり、 折り曲げたりしないでください。

• アンプラグとは、機器を主電源から切り離す方法です。 プラグの抜き差しを容易にするため、電源プラグの周囲には物を置かないでください。

• プラグ接続可能な機器の場合は、出力ソケットに簡単にアクセスできる必要があります。

• 注: モニターの傾斜角度を調整するときは、片手で調整するとモニターが転倒しやすくなりますので、片手でベースを支え、もう一方の手でモニタ

ーを調整することをお勧めします。

• 5方向ボタンの操作説明及びインジケーターの状態は、ソフトウェアバージョン更新により異なる場合があります。実際の表示に従ってください。

目の健康のために

長時間にわたるコンピューターの使用による眼精疲労、 または首、腕、肘、肩の痛みを避けるため、以下この方法をお試しいただくことをおすすめ

します：

• モニターと目の間の距離を50~70cm程度離す。

• モニターを見る時は、なるべくまばたきを頻繁にして目の疲れを和らげる。

• モニターを2時間使用したら20分程度の休憩を取って目を休ませる。

• モニターから視線を外し、ある程度遠いものを20秒以上見る。

• ストレッチをして、腕、背中、肩の緊張をほぐす。

低ブルーライトの説明

近年、ブルーライトによる眼の損傷に注目が集まっています。 一般に、 ブルーライトの波長は400~480mmであり、 有害なブルーライトの波長は

415~455mmです。 このモニターは、ブルーライトへの露出を減らすのに役立つ機能を備えています。 設定メニューから低ブルーライトモードを有

効にできます。

モニターの回収・リサイクル 

弊社では「資源有効利用促進法」にもとづき、ご家庭で排出される弊社製ディスプレイのリサイクルを実施しています。

本製品をご購入いただいた個人のお客様からご依頼いただけば、本製品は弊社が新たな料金をいただくことなく回収・再資源化いたします。

詳細は弊社ホームページ （ https://www.mi.com/jp/service/support/ recycle.html ） をご覧ください。

保証に関するお知らせ

この保証に関するお知らせは、保証についてのお客様の権利を明記したものです。保証に関連する期間および条件については、各地域に適用される法

律により規定されています。

製品購入者向けの保証の詳細については、Xiaomi の公式ウェブイト(https://www.mi.com/jp/service/warranty/) を参照してください。

また、Xiaomi Japan カスタマーサービスセンター (0120-767-378 9:00 ～ 18:00 弊社規定休業日を除く ) にお問い合わせいただくこともできま

す。

お問い合わせ先

Xiaomi Japan カスタマーサービスセンター

フリーダイヤル：0120-767-378

受付時間：9:00-18:00 ( 弊社規定休業日を除く )

Email：service.jp@support.mi.com

小米技術日本株式会社

https://www.mi.com/jp



Descripción del botón de función

Resultado

Cuando no aparece el menú en el monitor. Cuando el menú principal aparece en el monitor. 

Español

Especificaciones

*No se incluye la alimentación del adaptador de corriente.
*La placa de identificación del producto está en la parte inferior del monitor.

Identificador de modelo: AY65FA-AF2402712-US

Frecuencia de entrada de CA: 50/60 Hz

Corriente de salida: 2.71 A

Potencia de salida: 65.04 W

Fabricante: 
Dongguan Aoyuan Electronics Technology Co., Ltd.

Especificaciones del adaptador interno de ca

Funcionamiento del botón

Cambiar de menú/ajustar los valores

Acceder al menú principal. Entrar/Seleccionar.

Mantenga pulsado durante 3 segundos.

Presione brevemente a la derecha.

Presione brevemente a la izquierda.

Presione brevemente arriba/abajo.

Presione brevemente en el centro.

Abrir la lista de selección de fuentes de señal. Volver.

Se apaga.

Encender el monitor / Abrir el menú contextual. Entrar/Seleccionar.

Tensión de entrada: 100-240 V ca

Tensión de salida: 24 .0 V cc

• Para saber los métodos de instalación y las precauciones, consulte la guía de instalación del soporte de pared que hayas comprado.

• El soporte para montaje en pared se debe adquirir por separado.

• Consejo: Este producto se puede usar con soportes de pared con una separación entre orificios de 75 x 75 mm.

• Los pernos utilizados para fijar el soporte de pared deben cumplir los siguientes requisitos: Cantidad: 4; Rosca: M4; Longitud

• Coloque el monitor en posición horizontal, con la parte posterior hacia arriba. Presione el clip de resorte que une la base al monitor con el dedo y 

   extrae la base. 

• Nota: Tenga cuidado de no pillarte los dedos con el clip cuando vayas a extraer la base.

• Siga las instrucciones del manual de usuario del soporte para montaje en pared e instale el soporte de pared en los pernos de la parte posterior de 

   la carcasa.

Montaje en pared

Fĳa el soporte de 
pared como se 
muestra en la 
imagen.

Resolución de posibles problemas

No hay imagen en la pantalla.

Problema

La imagen está oscura.

No se enciende.

La imagen vibra o tiene ondas.

Sin energía.

Brillo/Contraste no ajustado correctamente.

Interferencia.

Sin señal, activando modo de reposo.

Ajuste el brillo y el contraste.

Mantenga el monitor alejado de dispositivos 
electrónicos que puedan causar interferencia eléctrica.

Posible causa Soluciones

La resolución no es correcta. Utilice los ajustes recomendados de resolución.El monitor muestra que la resolución 
actual no es compatible.

Asegúrese de que el adaptador de corriente 
esté  conectado correctamente. 

Encienda el ordenador.
Asegúrese de que la tarjeta gráfica del ordenador 
funcione correctamente. 
Asegúrese de que el cable esté bien enchufado. 

Máxima frecuencia de actualización DP: 180 Hz

Tasa de actualización predeterminada: 60 Hz

Máxima frecuencia de actualización HDMI: 100 Hz

Inclinación: De -5° a +21°

Temperatura de almacenamiento: -20 °C a 60 °C

Temperatura de funcionamiento: 0 °C a 40 °C

Humedad de funcionamiento: 20-80 % HR 

Modelo: C34WQDA-RGGL

Entrada de corriente: 24 V       2.71 A

Potencia nominal *: 65 W máx.

Tamaño de pantalla: 34″ (86cm) 

Relación de imagen: 21:9

Resolución máxima: 3 440 × 1 440

Resolución recomendada: 3 440 × 1 440

Acceder a la barra de brillo / volumen

西班牙语



Una vez finalizada la instalación, podrás ajustar la altura del monitor, inclinarlo hacia delante o hacia atrás y girarlo a la izquierda o a la derecha según 
necesites.

Ajuste de la base

Arriba/abajo 120 mm

Hacia atrás 21° Hacia delante 5°

A la izquierda 35° A la derecha 35°

Precauciones 

• No utilice el monitor en entornos húmedos como baños, cocinas, sótanos o cerca de piscinas.
• Asegúrese de que el monitor se encuentre en una superficie estable. Si el monitor se cae o se vuelca, pueden producirse daños personales o en el 

monitor.
• Guarde y utilice el monitor en un lugar fresco, seco y ventilado. Mantenga alejado el monitor de fuentes de calor y radiación.
• No cubra ni bloquee los conductos de ventilación de la parte trasera del monitor. No coloque el monitor sobre un sofá, una cama,   una manta, etc.
• La tensión operativa del monitor viene indicada en la etiqueta de la parte trasera del monitor. Si no está seguro de la tensión que suministra su toma 

de corriente, póngase en contacto con el distribuidor del monitor o con su compañía eléctrica.
• Si prevé que no va a utilizar el monitor durante un largo periodo de tiempo, desenchúfelo de la toma de corriente para evitar posibles daños 

provocados por sobretensiones o relámpagos.
• No sobrecargue las tomas de corriente, ya que esto puede provocar incendios o descargas eléctricas.
• No intente desmontar o reparar el monitor usted mismo para evitar el riesgo de una descarga eléctrica. Si el monitor no funciona correctamente, 

póngase en contacto con el departamento de servicio postventa para obtener ayuda.
• No tire, tuerza ni doble excesivamente el cable de alimentación.
• El enchufe sirve para desconectar el equipo de la red eléctrica. No se debe colocar ningún elemento que pueda obstaculizar la toma de corriente 

para asegurarse de que se pueda enchufar o desenchufar sin problemas.
• En los dispositivos enchufables se debe poder acceder a la toma fácilmente.
• Nota: Cuando ajusta el ángulo de inclinación del monitor, le recomendamos sujetar la base con una mano y usar la otra para ajustar el monitor. Si lo 

hace con una sola mano, el monitor puede volcarse.

la pantalla real.

Salud ocular
Para evitar el cansancio de la vista, o el dolor de cuello, brazo, codo y hombro causados por el uso del ordenador durante largos períodos, siga las 
sugerencias que se enumeran a continuación:
• Mantenga el monitor a una distancia de 20-28 pulgadas (aprox. 50-70 cm) de sus ojos.
• Pestañee más a menudo para aliviar la fatiga ocular al mirar el monitor.
• Dele a sus ojos un descanso de 20 minutos después de usar el monitor por dos horas.
• Quite los ojos del monitor y mire algo a cierta distancia durante al menos 20 segundos.
• Estire el cuerpo para ayudar a aliviar la tensión en el cuello, brazos, espalda y hombros. 

Descripción de luz azul reducida
El daño ocular causado por la luz azul ha atraído cada vez más atención en los últimos años. En general, la longitud de onda de la luz azul es de 
400-480 nm, y la longitud de onda de la luz azul nociva es de 415-455 nm. Este monitor tiene una función que ayuda a reducir su exposición a la 
emisión de luz azul. Puede activar el modo de luz azul baja a través del menú de ajustes.

Lea detenidamente este manual antes de usar el producto y consérvelo para futuras consultas.
La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia 
perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.



Résultat

Lorsque le menu n’est pas aÿché sur le moniteur. Lorsque le menu principal est aÿché sur le 
moniteur.

Spécifications

* La puissance de l’adaptateur secteur n’est pas incluse.
* La plaque signalétique du produit est située au bas du moniteur.

Description du bouton de fonction

Identificateur de modèle: AY65FA-AF2402712-US

Tension d’entrée: 100-240V CA

Fréquence CA d’entrée: 50/60Hz

Tension de sortie: 24.0V CC

Courant de sortie: 2.71A

Puissance de sortie: 65.04W

Fabricant: 
Dongguan Aoyuan Electronics Technology Co., Ltd.

Spécifications de l'adaptateur secteur externe

Fonctionnement du bouton

Changer de menu Régler les valeurs.

Accéder au menu principal. Entrer/sélectionner.

Maintenez le bouton enfoncé 

Appuyez brièvement sur le 
bouton droit.

Appuyez brièvement sur le 
bouton gauche.

Appuyez brièvement sur le 
bouton haut/bas.

Appuyez brièvement sur le 
bouton central.

Ouvrir la liste de changement de source de signal. Retour.

Afficher la barre de luminosité / volume

Arrêt.

Français Canadien

Allumez le moniteur/ Ouvrir le menu contextuel. Entrer/sélectionner.

ESTE AVISO DE GARANTÍA LEGAL TE INFORMA SOBRE TUS DERECHOS EN VIRTUD DE LA GARANTÍA LEGAL. SI DESEAS CONOCER EN DETALLE 

TUS DERECHOS, TE INVITAMOS A CONSULTAR LA LEGISLACIÓN PERTINENTE DE TU PAÍS, REGIÓN O ESTADO. La duración y las condiciones 

relacionadas con las garantías legales las facilitan las leyes locales respectivas. Para obtener más información sobre las ventajas de la garantía del 

to directamente 

de Xiaomi. En cualquier otro caso, consulta al vendedor. No hay garantía del funcionamiento ininterrumpido del producto ni de que esté libre de 

errores. Quedan excluidos los daños derivados del incumplimiento de las instrucciones relacionadas con el uso del producto. Si se encuentra un 

defecto de hardware durante el periodo de garantía, el producto se (1) reparará, (2) sustituirá o (3) reembolsará, dependiendo de tus derechos en 

función de las leyes locales. Los defectos como consecuencia del desgaste diario, causas de fuerza mayor o un uso indebido por parte del usuario no 

están cubiertos por la garantía. La persona de contacto del servicio posventa puede ser cualquier integrante de la red de servicios autorizados de 

Xiaomi, los distribuidores autorizados de Xiaomi o el proveedor final que vendió el producto.

La presente garantía no se aplica en Hong Kong ni Taiwán.

Los productos que no han sido debidamente importados o fabricados por Xiaomi, o adquiridos a Xiaomi o a un vendedor oficial de Xiaomi, no están 

cubiertos por las presentes garantías. Según la legislación aplicable, puedes beneficiarte de las garantías del distribuidor no oficial que te vendió el 

producto. Por lo tanto, desde Xiaomi recomendamos ponerse en contacto con el distribuidor al que se compró el producto.

AVISO DE GARANTÍA

Fréquence de rafraîchissement DP maximale: 180Hz

Taux de rafraîchissement par défaut : 60Hz

Fréquence de rafraîchissement HDMI maximale:100Hz

Inclinaison: -5° à +21°

Température d’entreposage: -20 °C à 60 °C

Température de fonctionnement: 0°C à 40°C

Humidité de fonctionnement: 20% à 80% RH 

Modèle: C34WQDA-RGGL

Entrée d’alimentation: 24V       2.71A

Puissance nominale *:65 W Max.

Taille de l'écran: 34pouces

Format d'image: 21:9

Résolution maximale: 3440×1440

Résolution recommandée: 3440×1440

La garantía en el manual no es valida para México



Montage mural
• Pour connaître les méthodes et les précautions d’installation, veuillez consulter le guide d’installation du support mural que vous avez acheté.

• Le support mural doit être acheté séparément.

• Conseil : Ce produit est compatible avec les supports muraux dont l’espacement des trous est de 75 mm × 75 mm.

• Les boulons utilisés pour fixer le support mural doivent répondre aux exigences suivantes : Quantité : 4; Filetage : M4; Longueur : 10 mm.

• Placez le moniteur à plat, le dos orienté vers le haut. À l’aide de votre doigt, appuyez sur la pince à ressort qui relie la base au moniteur et retirez la 

base.

• Remarque : Lorsque vous retirez la base, veillez à ne pas pincer votre doigt dans la pince à ressort.

• Suivez le manuel d’utilisation du support mural et installez le support mural sur les boulons qui sont intégrés dans le boîtier arrière.

Dépannage
Problème Causes possibles Solution

Le moniteur ne s’allume pas.
Le moniteur n’est pas 
alimenté.

Assurez-vous que l’adaptateur secteur est branché correctement.

L’image est sombre.
Luminosité/ Contraste mal 
réglés.

Réglez la luminosité et le contraste.

L’image est instable ou présente des 
ondulations.

Interférence.
Éloignez le moniteur des appareils électroniques susceptibles de provoquer 
des interférences électriques.

Aucune image à l’écran.
Pas de signal, entrée en mode 
veille.

Allumez l’ordinateur.
Assurez-vous que la carte graphique de l’ordinateur fonctionne correctement.
Assurez-vous que le câble est correctement branché.

Le moniteur aÿche que la résolution 
actuelle n’est pas prise en charge.

La résolution est incorrecte. Utilisez les paramètres de résolution recommandés spécifiés.

Fixez le support 

mural comme 

illustré.

Après l’installation, vous pouvez régler la hauteur du moniteur, l’incliner vers l’avant ou l’arrière et le faire pivoter vers la gauche ou la droite pour 
répondre à vos besoins.

Ajustement de la base

Haut/bas 120 mm

Vers l’arrière 21° Vers l’avant 5°

Vers la gauche 35° Vers la droite 35°



LE PRÉSENT PRÉAVIS SUR LA GARANTIE LÉGALE CONTIENT DES RENSEIGNEMENTS SUR VOS DROITS EN VERTU DE LA GARANTIE LÉGALE. POUR 

UNE COMPRÉHENSION COMPLÈTE DE VOS DROITS, NOUS VOUS INVITONS À CONSULTER LES LOIS DE VOTRE PAYS, DE VOTRE PROVINCE OU DE 

VOTRE ÉTAT. La durée et les conditions liées aux garanties légales sont prévues par les lois locales respectives. Pour plus de renseignements sur les 

anty. Si vous 

avez acheté le produit directement auprès de Xiaomi. Dans tous les autres cas, veuillez consulter le vendeur. Nous ne garantissons pas que le 

fonctionnement du produit sera ininterrompu ou sans erreur. Les dommages découlant du non-respect des directives d’utilisation du produit sont 

exclus. Si un défaut matériel est découvert à l’intérieur de la période de garantie, le produit sera soit (1) réparé, soit (2) remplacé, soit (3) remboursé, 

selon les lois locales. L’usure normale, la force majeure, l’abus ou les dommages causés par la négligence ou la faute de l’utilisateur ne sont pas 

couverts par la garantie. La personne-ressource pour le service après-vente peut être toute personne du réseau de service autorisé de Xiaomi, les 

distributeurs autorisés de Xiaomi ou le vendeur final qui vous a vendu les produits.

La présente garantie ne s’applique pas à Hong Kong ni à Taiwan.

Les produits qui n’ont pas été dûment importés ou qui n’ont pas été dûment fabriqués par Xiaomi ou qui n’ont pas été dûment acquis auprès de 

Xiaomi ni d’un vendeur officiel de Xiaomi ne sont pas couverts par les présentes garanties. Conformément à la législation en vigueur, vous pouvez 

bénéficier de garanties de la part du détaillant non officiel qui a vendu le produit. Par conséquent, Xiaomi vous invite à contacter le vendeur auprès 

duquel vous avez acheté le produit.

AVIS DE GARANTIE

• N'utilisez pas ce moniteur dans des environnements humides ou mouillés tels que les salles de bains, les cuisines, les sous-sols ou près des piscines.
• Assurez-vous que le moniteur est placé sur une surface stable. Ce moniteur risque de s'abîmer ou de provoquer des blessures s'il tombe ou est 

renversé.
• Conservez et utilisez le moniteur dans un endroit frais, sec et ventilé. Tenez le moniteur à l'écart des sources de rayonnement et de chaleur.
• Ne couvrez pas et ne bloquez pas les orifices de dissipation de chaleur situés à l'arrière du moniteur. Ne placez pas le moniteur sur un lit, un canapé, 

une couverture, etc.
• La plage de tension de fonctionnement du moniteur est indiquée sur une étique˜e à l'arrière decelui-ci. Si vous n'êtes pas en mesure de déterminer 

la tension de votre alimentation électrique, veuillez contacter le distributeur du moniteur ou la compagnie d'électricité locale.
• Si vous ne prévoyez pas d'utiliser le moniteur pendant une longue période, débranchez-le de la prise électrique afin d'éviter tout dommage éventuel 

dû à des surtensions ou à la foudre.
• Ne surchargez pas les prises électriques, car cela pourrait provoquer un incendie ou un choc électrique.
• N’essayez pas de démonter ou de réparer le moniteur de vous-même pour éviter le risque d’électrocution. Si le moniteur ne fonctionne pas 

correctement, veuillez contacter le département du service après-vente pour obtenir de l'aide.
• Évitez de tirer, de tordre ou de plier le cordon d'alimentation de manière excessive.
• La prise d’alimentation permet de débrancher l’équipement de la source d’alimentation. Aucun article ne doit être placé autour de la prise 

d’alimentation pour s’assurer que celle-ci peut être facilement branchée ou débranchée.
• La prise de sortie d’appareils pouvant être branchés doit être facilement accessible.
• Remarque : Lors du réglage de l’angle d’inclinaison du moniteur, il est recommandé de soutenir la base d’une main et de régler le moniteur de l’autre 

main. Le moniteur peut facilement basculer si vous l’ajustez d’une seule main.
• Les instructions d’utilisation du bouton cinq directions et l’état des indicateurs peuvent varier selon les mises à jour logicielles. Reportez-vous à 

l’affichage réel.

Protection des yeux
Pour éviter la fatigue oculaire ou les douleurs au cou, au bras, au coude et à l'épaule causées par l'utilisation prolongée de l'ordinateur, suivez les 
suggestions ci-dessous: 
• Placez le moniteur à une distance d'environ 50 à 70 cm (20 à 28 po) de vos yeux.
• Clignez des yeux plus souvent pour soulager la fatigue oculaire lorsque vous fixez l'écran.
• Après avoir utilisé le moniteur pendant deux heures, accordez à vos yeux une pause de 20 minutes.
• Arrêtez de regarder l'écran et regardez quelque chose à une certaine distance pendant au moins 20 secondes.
• Faites des étirements pour soulager les tensions dans le cou, les bras, le dos et les épaules.

Description de la faible lumière bleue
Ces dernières années, les lésions oculaires causées par la lumière bleue ont a˜iré de plus en plus l'a˜ention. En général, la longueur d'onde de la 
lumière bleue est de 400 à 480 nm, et la longueur d'onde de la lumière bleue nocive est de 415 à 455 nm. Ce moniteur dispose d'une fonction 
perme˜ant de réduire votre exposition à l'émission de lumière bleue. Vous pouvez activer le mode de faible émission de lumière bleue à partir du menu 
des paramètres.

Déclaration de la FCC:
 : 

(1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles; (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences 
pouvant causer un fonctionnement indésirable.

Précautions
Avertissement: Tout changement ou toute modification non expressément approuvé(e) par le tier responsable de la conformité pourrait annuler le 
droit de l'utilisateur de faire fonctionner l'équipement.
Remarque: Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils numériques de la classe B, en vertu de la partie 15 des 
règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour assurer une protection suffisante contre les interférences nuisibles dans les installations 
résidentielles. Cet équipement génère, utilise et peut dégager de l’énergie de radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions du fabricant, provoquer des interférences préjudiciables aux communications radio. Il n’existe toutefois aucune garantie qu’un 
équipement particulier ne souffrira pas d’interférences. Si cet équipement entraîne des interférences préjudiciables à la réception des émissions radio 

 de résoudre ce problème 
au moyen d’une ou plusieurs des mesures suivantes : 
— en réorientant l’antenne réceptrice différemment ou en la changeant de place; 
— en augmentant la distance entre l’équipement et le récepteur; 
— en connectant l’équipement à une prise sur un circuit différent de celui sur lequel est branché le récepteur; 
— en obtenant de l’aide auprès du revendeur ou d’un technicien radio/TV expérimenté.

CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B)



基本規格

* 不包括電源適配器的功率。
* 產品銘牌位於螢幕底部。

按鍵說明

操作
操作結果

螢幕無功能表顯示 螢幕顯示主功能表

向右短按。 進入主功能表 確認

向上 /下短按。 切換菜單 /調整值

向左短按。 選擇輸入訊號源 退出 /返回

短按中間。 開機 /進入快顯功能表 確認

長按 3 秒 關機

繁體中文

將 4 顆壁掛螺絲安

裝到下圖所示孔位

疑難排解

故障現象 可能原因 解決方法

無法開機 無電源 正確連接電源供應器

圖像暗淡 亮度 /對比度未調整 調整亮度及對比度

圖像跳動或出現波紋畫面 受干擾 遠離可能引起電子干擾的電器裝置

無畫面 無信號，進入睡眠模式
打開電腦電源
正確插入電腦顯示卡
正確連接訊號線

螢幕提示目前輸入解析度不受支援 解析度不正確 請按基本規格中的推薦解析度設定

產品型號 : C34WQDA-RGGL

電源輸入 : 24 V       2.71 A

額定功率 * : 65 W Max.

螢幕尺寸 : 34”

顯示比例 : 21:9

最大解析度 : 3440 ×  1440

3440 ×  1440推薦解析度 : 

DP 最高更新率 : 180 Hz

預設刷新率: 60Hz

HDMI 最高更新率 : 100Hz

俯仰角度 : -5° to +21°

儲存溫度 :  -20° C to 60° C

工作溫度 : 0° C to 40° C

工作濕度 : 20%–80% RH

調出亮度 / 音量條

壁掛

•參考壁掛支架（需另行購買）使用說明將組裝好的機器掛於硬質牆壁上。
•本產品相容的壁掛支架的安裝孔距為 75×75 mm。
•用於固定壁掛的螺栓必須符合下列需求：數量：4；螺紋：M44；長度：10  mm。
•將螢幕平放，背面朝上。用手指按下將底座連接到顯示器的彈簧夾，然後拆下底座。
•注意：拆卸底座時，小心不要將手指夾到彈簧夾中。

繁体中文（台）



安裝後，您可根據您的需求，上下調整顯示器的高度、傾斜或後仰的角度，以及左右旋轉的角度。

底座調整

向左旋轉 35° 向右旋轉 35°

上/下可移動 120mm

後仰 21° 前傾 5°

注意事項

解析度規格

DP&HDMI

• 720x400 @70Hz

• 640x480 @60Hz/@75Hz

• 800x600 @60Hz/@72Hz/@75Hz

• 1024x768 @60Hz/@75Hz

• 1280x1024 @60Hz/@75Hz

• 1440x900 @60Hz

• 1600x900 @60Hz

• 1680x1050 @60Hz

• 1920x1080 @60Hz/@75Hz/@100Hz

•請勿靠近水源或潮濕的地方，如浴室、廚房、地下室、遊泳池等。
•確保設備安裝放置在平穩處，若掉落，可能產生人身傷害或設備損壞。
•在陰涼、乾燥、通風處存放、使用，請勿靠近輻射源和熱源。
•請勿覆蓋、堵塞後殼上的通風孔，請勿置於床、沙發、毛毯或類似物體

表面使用。
•設備操作的電源電壓範圍標示於後殼標籤上。若不能確認所供應的電

壓，可洽詢經銷商或當地的電力公司。
•當設備長期不使用，請切斷電源，防止在雷雨天受到電擊以及異常電源

電壓的損傷。
•請勿讓插座過載，否則會引起火災或電擊。
•請勿自行拆卸、維修本產品。若有故障，請直接與售後服務人員聯繫。
•請勿過度拉扯、扭曲電源線。
•拔電源插頭是一種將設備與電源斷開的方法。電源插頭周圍不得放置物

品，以確保插頭能夠輕鬆插拔。
•對於可插拔設備，輸出插座應易於觸及。
•注意：調整螢幕傾斜角度時，建議您用一隻手支撐底座，另一隻手調整

顯示器。
•五向按鍵操作說明及指示燈狀態隨軟體版本更新可能存在差異，請以實

際顯示為準。

眼睛健康
為了避免因長時間使用螢幕而引起的眼部疲勞及頸部、手臂、肘部、肩部
的疼痛，使用時請注意以下幾點：

•將螢幕放置於距離雙眼 20 到 28 英寸的位置（約 50 － 70 公分）。
•使用螢幕時，建議適當增加眨眼頻率以保持眼部濕潤，也可在長時間使

用後用清水濕潤雙眼。
•當使用螢幕達到兩小時後，請休息20分鐘。
•休息時，將視線離開螢幕，注視遠處的目標至少20秒。
•休息時，可進行伸展活動以舒緩頸部、手臂、背部、肩部。

使用過度恐傷害視力，注意事項內容：
•使用 30 分鐘請休息 10 分鐘。
•未滿 2 歲幼兒不能看螢幕，2 歲以上幼兒每天看螢幕不要超過 1 小時。

低藍光說明
近年來，藍光對於眼睛的傷害越來越受到人們的關注。一般藍光波長為
400-480nm, 有害藍光波長為415nm-455nm， 本顯示器具備減少藍光發
射的功能， 用戶可以通過菜單設定以啟用本螢幕的低藍光模式。

進囗商：台灣小米通訊有限公司
進口商地址：臺北市中正區新生南路 1 段 50 號 2 樓之 2
服務電話：02-77255376
本產品售後服務請查詢官網：www.mi.com/tw/service



電源供應器

電路板組件

設備名稱：電腦螢幕

限用物質及其化學符號

單元

Equipment name
型號（型式）：C34WQDA-RGGL
Type designation (Type)

Português

Especificações

* A potência do transformador não está incluída.
* A placa de identificação do produto encontra-se na parte inferior do monitor.

Identificador do modelo: AY65FA-AF2402712-US

Tensão de entrada: 100-240 V CA

Frequência de entrada de CA: 50/60 Hz

Tensão de saída: 24.0 V DC

Corrente de saída: 2.71 A

Potência de saída: 65.04 W

Fabricante: 
Dongguan Aoyuan Electronics Technology Co., Ltd.

Especificações do transformador CA externo

Funcionamento do botões

Mudar de menu/ajustar os valores

Aceder ao menu principal. Introduzir / selecionar.

Mantenha pressionado durante 3 segundos.

Pressione brevemente para a direita.

Pressione brevemente para a esquerda.

Pressione brevemente para cima / baixo.

Pressione brevemente no centro.

Abrir a lista de troca da fonte de sinal. Voltar.

Acessar a barra de brilho / volume.

Desliga-se.

Descrição do botão de função

Resultado

Quando o menu não é exibido no monitor. Quando o menu principal é exibido no monitor.

Ligar o monitor / Abra o menu de atalho. Introduzir/selecionar.

Taxa de atualização máxima de DP: 180 Hz

Taxa de atualização padrão: 60 Hz

Taxa de atualização máxima de HDMI: 100 Hz

Inclinação: -5° a +21°

Temperatura de armazenamento: -20 °C a 60 °C

Temperatura de funcionamento: 0 °C a 40 °C

Humidade de funcionamento: 20% a 80% de HR 

Modelo: C34WQDA-RGGL

Entrada de energia: 24 V       2.71 A

Energia nominal *: no máx., 65 W

Tamanho do ecrã: 34”

Proporção: 21:9

Resolução máxima: 3440× 1440

Resolução recomendada: 3440 × 1440

限用物質含有情況標示聲明書



• Para conhecer os métodos de instalação e precauções, consulte o guia de instalação do suporte de montagem em parede que adquiriu.
• O suporte de montagem em parede tem de ser adquirido em separado.

.
• Os parafusos utilizados para fixar o suporte de montagem em parede têm de cumprir os seguintes requisitos: Quantidade: 4; Rosca: M4; 
   Comprimento: 10 mm.
• Deite o monitor, com a parte de trás virada para cima. Com o dedo, prima a mola que une a base ao monitor e remova a base. 
• Nota: ao remover a base, tenha cuidado para não entalar o dedo na mola.

estrutura. 

Montagem na parede

Fixe o suporte de 
montagem em 
parede conforme 
ilustrado na 
imagem.

Problema

Resolução de problemas

Nenhuma imagem no ecrã.

A imagem está escura.

Incapaz de ligar.

A imagem está trémula ou 
com oscilações.

Falta de energia.

Brilho/Contraste ajustados 
incorretamente.

Interferência.

Sem sinal; a entrar no 
modo de suspensão.

Ajuste o brilho e o contraste.

Mantenha o monitor afastado de dispositivos eletrónicos 
que possam provocar interferência elétrica.

Utilize as definições de resolução específicas recomendadas.

Causa provável Soluções

A resolução está incorreta.O monitor indica que a resolução 
atual não é suportada.

Certifique-se de que o transformador está corretamente ligado à corrente. 

Ligue o computador.
Certifique-se de que a placa gráfica do computador está a 
funcionar corretamente.
Certifique-se de que o cabo está corretamente ligado.

Depois da instalação, pode regular a altura do monitor para cima e para baixo, incliná-la para a frente ou para trás e rodá-la para a esquerda ou para a 
direita de acordo com as suas necessidades.

Regulação da base

Para cima/baixo: 120 mm

Para trás: 21° Para a frente: 5°

Esquerda: 35° Direita: 35°



• Não utilize este monitor em ambientes húmidos, como casas de banho, cozinhas, caves ou perto de piscinas.

danos no monitor.

• Armazene e utilize o monitor num ambiente fresco, seco e ventilado. Mantenha o monitor afastado de fontes de radiação e de calor.

• Não cubra nem bloqueie os ventiladores de dissipação de calor situados na parte traseira do monitor. Não coloque o monitor na cama, no sofá, num 

cobertor, etc.

• O intervalo de tensão de funcionamento do monitor está indicada numa etiqueta situada na parte traseira do mesmo. Caso tenha dúvidas sobre a 

tensão da sua fonte de alimentação, contacte o distribuidor do monitor ou a empresa de energia local.

• Sempre que não utilizar o monitor durante um longo período de tempo, desligue-o da corrente elétrica de modo a evitar danos associados às 

oscilações de energia ou a descargas elétricas.

• A sobrecarga das correntes elétricas pode provocar um incêndio ou choques elétricos.

• Não puxe, torça nem dobre excessivamente o cabo de alimentação.

• Não tente desmontar ou reparar o monitor sozinho para evitar o risco de choque elétrico. Se o monitor não estiver a funcionar corretamente, 

contacte o serviço pós-venda para obter assistência

• A ficha de alimentação é uma forma de desligar o equipamento da corrente elétrica. Não se deve colocar objetos soltos à volta da ficha de 

alimentação, para que esta possa ser facilmente ligada ou desligada.

• No caso de dispositivos ligados à corrente elétrica, a tomada deve ser facilmente acessível.

• Nota: ao ajustar o ângulo de inclinação do monitor, recomenda-se que segure a base com uma mão e ajuste o monitor com a outra. O monitor pode 

cair facilmente se o ajustar com apenas uma mão.

Saúde ocular

Para evitar a fadiga ocular ou dores no pescoço, braço, cotovelo e ombro causadas pela utilização do computador durante muito tempo, siga as 

sugestões indicadas abaixo:

• Pestaneje com mais frequência para aliviar a fadiga ocular enquanto olha para o monitor

• Alongue o seu corpo para ajudar a aliviar a tensão no pescoço, braços, costas e ombros.

Descrição da luz azul baixa

Nos últimos anos, os danos oculares causados pela luz azul têm atraído cada vez mais atenção. Em geral, o comprimento de onda da luz azul é de 

ção à emissão de 

luz azul. Pode ativar o modo de luz azul baixa através do menu de definições.

Precauções

ESTE AVISO DE GARANTIA LEGAL INFORMA-O SOBRE OS SEUS DIREITOS AO ABRIGO DA GARANTIA LEGAL. PARA COMPREENDER 

INTEGRALMENTE OS SEUS DIREITOS, DEVE CONSULTAR A LEGISLAÇÃO DO SEU PAÍS, PROVÍNCIA OU ESTADO. A duração e as condições das 

garantias legais são definidas na legislação local correspondente. Para obter mais informações sobre as vantagens da nossa garantia de consumidor, 

aomi. Se não 

for o caso, informe-se junto do seu vendedor. Não é garantido que o funcionamento do Produto seja ininterrupto ou isento de erros. Estão excluídos 

os danos resultantes do não cumprimento das instruções de utilização do Produto. Se for detetado um defeito de hardware durante o período de 

Garantia, o Produto será (1) reparado, (2) substituído ou (3) reembolsado, dependendo dos seus direitos ao abrigo da legislação local. A garantia não 

cobre o desgaste normal do seu produto nem danos sofridos por catástrofe natural, uso abusivo ou negligência, ou falha do utilizador. A pessoa de 

contacto para o serviço de pós-venda pode ser qualquer pessoa pertencente à rede de assistência autorizada da Xiaomi, a um distribuidor autorizado 

da Xiaomi ou ao fornecedor final que lhe vendeu os produtos.

As presentes garantias não se aplicam em Hong Kong nem Taiwan.

Os produtos que não tiverem sido importados legalmente e/ou não tiverem sido fabricados legalmente pela Xiaomi e/ou não tiverem sido adquiridos 

legalmente à Xiaomi ou a um vendedor oficial Xiaomi não estão abrangidos pelas presentes garantias. De acordo com a legislação aplicável, o 

consumidor pode beneficiar de garantias de um revendedor não oficial que lhe tenha vendido o Produto. Por conseguinte, a Xiaomi sugere que 

contacte o revendedor a quem adquiriu o produto.

AVISO DE GARANTIA



The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing 
Administrator, Inc. in the United States and other countries.
HDMI、High-Definition Multimedia Interface、および HDMIロゴ は、米国およびその他の国における HDMI Licensing Administrator, Inc. の商標または、
登録商標です。
Los términos HDMI y HDMI High-Definition Multimedia Interface, y el logotipo de HDMI son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de 
HDMI Licensing Administrator, Inc. en los Estados Unidos y otros países.
Les termes HDMI et HDMI High-Definition Multimedia Interface, de même que le logo HDMI sont des marques commerciales ou des marques 
déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc. aux États-Unis et dans d'autres pays.

Os termos HDMI e HDMI High-Definition Multimedia Interface, e o logotipo HDMI são marcas ou marcas registradas da HDMI Licensing Administrator, 
Inc. nos Estados Unidos e em outros países.
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系列-版本及项目代号：

显示器 美规版

物料名称：

说明书

设计师/ 设计公司：

张姗

材质及工艺要求：

颜色要求：

尺寸要求：

68g双胶纸

骑马钉（印刷页从封面开始到封底结束，共36P）

成型：105×105mm

展开：210×105mm

语言需求（按顺序）：

英语、日语、西班牙语、加拿大法语、

中文繁体（台湾）、葡萄牙语（拉美）

Pantone Cool Gary 11 C

其他备注信息：

打印区域排版仅做参考，各工厂根据实际区域大小可

以调整，调整后请发给小米审核确认。

文案内容按照文件标注修改。

小米包装设计人员仅确认排版、颜色、字体等美术设

计相关信息，具体文案内容以各部门输出为准。

比例：1:1         单位：mm

Model: C34WQDA-RGGL

Power Input: 24 V       2.71 A

Rated Power *: 65 W Max.

Screen Size: 34”

Aspect Ratio: 21:9

Maximum Resolution: 3440 × 1440

Recommended Resolution: 3440 × 1440

• For installation methods and precautions, please refer to the installation guide of the wall mount you purchased.
• The wall mount must be purchased separately.
• Tip: This product is compatible with wall mounts that have a hole spacing of 75 × 75 mm. 
• The bolts used to secure the wall mount must meet the following requirements:  Quantity: 4; Thread: M4; Length: 10 mm.
• Lay the monitor flat, with its back facing upwards. Use your finger to press the spring clip that joins the base to the monitor and remove the base. 
• Note: When removing the base, be careful not to pinch your finger in the spring clip.
• Follow the wall mount user manual and install the wall mount onto the bolts that are built into the housing back. 

Wall mounting

Secure the wall 
mount as shown 
in the picture.

Troubleshooting

Issue

Image is dark.

Unable to turn on.

No image on the screen.

No power.

Brightness/Contrast not adjusted properly.

Interference.

No signal, entering sleep mode.

Adjust the brightness and contrast.

Keep the monitor away from electronic devices that 
may cause electrical interference.

Possible Cause Solutions

Resolution is incorrect.

Make sure the power adapter  is plugged in properly. 

The monitor displays that the 
current resolution is not supported.

Turn on the computer.
Make sure the computer’s graphics card is working properly.
Make sure the cable is plugged in properly.

Result

When menu is not displayed on the monitor. When main menu is displayed on the monitor.

English

Specifications

Switch menu adjusting values.

Enter the main menu. Enter/select.Short press to right.

Open signal source switching list. Return.

Shutdown.

Short press to up/down.

Short press the middle.

Press and hold for 3 seconds.

* The power of the power adapter is not included.

Model Identifier: AY65FA-AF2402712-US

Input Voltage: 100-240 V AC

Input AC Frequency: 50/60 Hz

Output Voltage:  24.0 V DC

Output Current: 2.71 A

Output Power: 65.04 W

Manufacturer: 
Dongguan Aoyuan Electronics  Technology Co., Ltd.

External AC Adapter Specifications

Turn the monitor on /Open the shortcut menu. Enter/select.

 to meet your needs.

Base adjustment

Up/down 120mm

Backward 21° Forward 5°

Right 35°

ウォールマウント
• モニターを取り付けるには、ウォールマウント ( 別売 ) の説明を参照してください。

• 互換性のあるウォールマウントには、垂直方向と水平方向に75×75mmのVESAパターン取り付け穴が必要です。

• モニターを背面を上にして平らに置きます。 ベースをモニターに接続しているスプリング クリップを指で押し、ベースを取り外します。

• 注: ベースを取り外すときは、スプリング クリップに指を挟まないように注意してください。

トラブルシューティング

問題 考えられる原因 解決策

電源が入らない 電力が供給されていない AC アダプタが正しく接続されているか確認してください。

画面が暗い
輝度 / コントラストの調整が適切
でない

輝度とコントラストを調整してください。

画像が揺れる、 または波打つ 電気の干渉
電気的な干渉を引き起こす可能性のある電子機器をモニターから
離してください。

画面が映らない 信号なし、 スリーブモード中

コンピューターの電源をオンにしてください。
コンピューターのグラフィックカードが正しく動作しているか確
認してください。
ディスプレーボートケーブルが正しく接続されていあるか確認し
てください。

モニターに 「現在の解像度はサポートされ
ていません」と表示される

解像度が正しく設定されていない 指定された推奨解像度の設定を使用してください。

4 つのスタッドを

モニター背面の指

定された位置に挿

入してください。

設置後、モニターの高さを上下に調整したり、前方や後方に傾けたり、左右に回転させるなど、ニーズに合わせて調整することができます。

角度調整

上下 120mm

後方 21° 前方 5°

左 35° 右 35°

Una vez finalizada la instalación, podrás ajustar la altura del monitor, inclinarlo hacia delante o hacia atrás y girarlo a la izquierda o a la derecha según 
necesites.

Ajuste de la base

Arriba/abajo 120 mm

Hacia atrás 21° Hacia delante 5°

A la izquierda 35° A la derecha 35°

Résultat

Lorsque le menu n’est pas aÿché sur le moniteur. Lorsque le menu principal est aÿché sur le 
moniteur.

Spécifications

* La puissance de l’adaptateur secteur n’est pas incluse.
* La plaque signalétique du produit est située au bas du moniteur.

Description du bouton de fonction

Identificateur de modèle: AY65FA-AF2402712-US

Tension d’entrée: 100-240V CA

Fréquence CA d’entrée: 50/60Hz

Tension de sortie: 24.0V CC

Courant de sortie: 2.71A

Puissance de sortie: 65.04W

Fabricant: 
Dongguan Aoyuan Electronics Technology Co., Ltd.

Spécifications de l'adaptateur secteur externe

Fonctionnement du bouton

Changer de menu Régler les valeurs.

Accéder au menu principal. Entrer/sélectionner.

Maintenez le bouton enfoncé 

Appuyez brièvement sur le 
bouton droit.

Appuyez brièvement sur le 
bouton gauche.

Appuyez brièvement sur le 
bouton haut/bas.

Appuyez brièvement sur le 
bouton central.

Ouvrir la liste de changement de source de signal. Retour.

Afficher la barre de luminosité / volume

Arrêt.

Français Canadien

Allumez le moniteur/ Ouvrir le menu contextuel. Entrer/sélectionner.

Montage mural
• Pour connaître les méthodes et les précautions d’installation, veuillez consulter le guide d’installation du support mural que vous avez acheté.

• Le support mural doit être acheté séparément.

• Conseil : Ce produit est compatible avec les supports muraux dont l’espacement des trous est de 75 mm × 75 mm.

• Les boulons utilisés pour fixer le support mural doivent répondre aux exigences suivantes : Quantité : 4; Filetage : M4; Longueur : 10 mm.

• Placez le moniteur à plat, le dos orienté vers le haut. À l’aide de votre doigt, appuyez sur la pince à ressort qui relie la base au moniteur et retirez la 

base.

• Remarque : Lorsque vous retirez la base, veillez à ne pas pincer votre doigt dans la pince à ressort.

• Suivez le manuel d’utilisation du support mural et installez le support mural sur les boulons qui sont intégrés dans le boîtier arrière.

Dépannage
Problème Causes possibles Solution

Le moniteur ne s’allume pas.
Le moniteur n’est pas 
alimenté.

Assurez-vous que l’adaptateur secteur est branché correctement.

L’image est sombre.
Luminosité/ Contraste mal 
réglés.

Réglez la luminosité et le contraste.

L’image est instable ou présente des 
ondulations.

Interférence.
Éloignez le moniteur des appareils électroniques susceptibles de provoquer 
des interférences électriques.

Aucune image à l’écran.
Pas de signal, entrée en mode 
veille.

Allumez l’ordinateur.
Assurez-vous que la carte graphique de l’ordinateur fonctionne correctement.
Assurez-vous que le câble est correctement branché.

Le moniteur aÿche que la résolution 
actuelle n’est pas prise en charge.

La résolution est incorrecte. Utilisez les paramètres de résolution recommandés spécifiés.

Fixez le support 

mural comme 

illustré.

Après l’installation, vous pouvez régler la hauteur du moniteur, l’incliner vers l’avant ou l’arrière et le faire pivoter vers la gauche ou la droite pour 
répondre à vos besoins.

Ajustement de la base

Haut/bas 120 mm

Vers l’arrière 21° Vers l’avant 5°

Vers la gauche 35° Vers la droite 35°

安裝後，您可根據您的需求，上下調整顯示器的高度、傾斜或後仰的角度，以及左右旋轉的角度。

底座調整

向左旋轉 35° 向右旋轉 35°

上/下可移動 120mm

後仰 21° 前傾 5°

電源供應器

電路板組件

設備名稱：電腦螢幕

限用物質及其化學符號

單元

Equipment name
型號（型式）：C34WQDA-RGGL
Type designation (Type)

• Do not use this monitor in damp or humid environments such as bathrooms, kitchens, basements, or near swimming pools.
• Make sure the monitor is placed on a stable surface. If the monitor falls down or is knocked over, it may cause personal injury or damage to the 

monitor.
• Store and use the monitor in a cool, dry, and ventilated place. Keep the monitor away from radiation and heat sources.
• Do not cover or block the heat dissipation vents on the back of the monitor. Do not place the monitor on a bed, sofa, blanket, etc.
• The monitor's operating voltage range is indicated on a label on the back of the monitor. If you are unsure what voltage your power supply is, please 

contact the monitor's distributor or local power company.
• If you do not plan to use the monitor for a long period of time, unplug it from the electrical outlet so as to prevent possible damage from power 

surges or lightning strikes.
• Do not overload electrical outlets, as this may cause a fire or an electric shock.
• nctioning properly, 

• Do not excessively pull, twist, or bend the power cord.
• The power plug is a means of disconnecting the equipment from the mains. No loose items should be placed around the power plug to make sure 

that it can be easily plugged or unplugged.
• For pluggable devices, the output socket should be easily accessible.
• Note: When adjusting the tilt angle of the monitor, it is recommended that you support the base with one hand and adjust the monitor with the other 

hand. The monitor can easily tip over if you adjust it with only one hand.
• actual display.

Eye Health
To avoid eyestrain, or neck, arm, elbow, and shoulder pain caused by using the computer for a long time, please follow the suggestions listed below:
• Keep the monitor at a distance of 20–28 inches (approx. 50–70 cm) from your eyes.
•
•
• Take your eyes off the monitor and look at something a certain distance away for at least 20 seconds.
• Stretch your body to help relieve tension on the neck, arms, back, and shoulders.

Low Blue Light Description
is 400–480 nm, and 

the wavelength of harmful blue light is 415–455 nm. This monitor has a function to help reduce your exposure to the blue light emission. You can 

Federal Communications Commission (FCC) Statement:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received,including interference that may cause undesired operation.
Warning: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment.
Note:This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 

Important precautions 

THIS LEGAL WARRANTY NOTICE INFORMS YOU ABOUT YOUR RIGHTS UNDER THE LEGAL WARRANTY. FOR A FULL UNDERSTANDING OF YOUR 

RIGHTS YOU ARE INVITED TO CONSULT THE LAWS OF YOUR COUNTRY, PROVINCE OR STATE. The duration and conditions related to the legal 

warranties are provided by respective local laws. For more information about the consumer warranty benefits, please refer to Xiaomi's official website 

onsult your seller. 

There is no guarantee that the operation of the Product will be uninterrupted or error free. Damages arising from non-compliance with the 

instructions related to the use of the Product are excluded. If a hardware defect is found within the Warranty period, the Product will be either (1) 

repaired, (2) replaced, or (3) refunded, depending on your rights under local laws. Normal wear and tear, force majeure, abuse or damage caused by the 

rized service network, 

Xiaomi's authorized distributors or the final vendor who sold the Products to you.

The present warranty does not apply in Hong Kong and Taiwan.

Products which were not duly imported and/or were not duly manufactured by Xiaomi and/or were not duly acquired from Xiaomi or a Xiaomi’s official 

seller are not covered by the present warranties. As per applicable law you may benefit from warranties from the non-official retailer who sold the 

Product. Therefore, Xiaomi invites you to contact the retailer from whom you purchased the Product.

WARRANTY NOTICE

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 
- Reorient or relocate the receiving antenna. 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B)

注意事項
• 浴室、キッチン、 地下室、 プールの近くなど、 濡れやすい、 または湿気の高い環境でモニターを使用しないでください。

• モニターは安定した平らな場所に設置してください。 モニターが倒れたり落ちたりすると、 怪我やモニター損傷の原因になる場合があります。

• 涼しく湿気のない、換気のいい場所でモニターを保管および使用してください。 モニターを放射線や熱源に近づけないでください。

• モニターの背面にある放熱用通風孔を覆ったり塞いだりしないでください。 モニターをベッド、ソファ、 または毛布などの上に置かないでくださ

い。

• モニターの動作電圧範囲は背面のラベルに表示されています。 ご使用の電圧がわからない場合は、モニターの販売者または地域の電力会社にお問

い合わせください。

• 長期間モニターを使用しない場合は、一時的な電圧や落雷による損傷を防ぐためにコンセントから電源プラグを抜いてください。

• 火災や感電の原因になりますので、 コンセントに過負荷をかけないでください。

• 感電の危険を避けるため、モニターを自分で分解または修理しようとしないでください。 モニターが正常に動かない場合は、 アフターサービス部

門にお問い合わせください。

• 電源コードを強く引っ張ったり、 ひねったり、 折り曲げたりしないでください。

• アンプラグとは、機器を主電源から切り離す方法です。 プラグの抜き差しを容易にするため、電源プラグの周囲には物を置かないでください。

• プラグ接続可能な機器の場合は、出力ソケットに簡単にアクセスできる必要があります。

• 注: モニターの傾斜角度を調整するときは、片手で調整するとモニターが転倒しやすくなりますので、片手でベースを支え、もう一方の手でモニタ

ーを調整することをお勧めします。

• 5方向ボタンの操作説明及びインジケーターの状態は、ソフトウェアバージョン更新により異なる場合があります。実際の表示に従ってください。

目の健康のために

長時間にわたるコンピューターの使用による眼精疲労、 または首、腕、肘、肩の痛みを避けるため、以下この方法をお試しいただくことをおすすめ

します：

• モニターと目の間の距離を50~70cm程度離す。

• モニターを見る時は、なるべくまばたきを頻繁にして目の疲れを和らげる。

• モニターを2時間使用したら20分程度の休憩を取って目を休ませる。

• モニターから視線を外し、ある程度遠いものを20秒以上見る。

• ストレッチをして、腕、背中、肩の緊張をほぐす。

低ブルーライトの説明

近年、ブルーライトによる眼の損傷に注目が集まっています。 一般に、 ブルーライトの波長は400~480mmであり、 有害なブルーライトの波長は

415~455mmです。 このモニターは、ブルーライトへの露出を減らすのに役立つ機能を備えています。 設定メニューから低ブルーライトモードを有

効にできます。

モニターの回収・リサイクル 

弊社では「資源有効利用促進法」にもとづき、ご家庭で排出される弊社製ディスプレイのリサイクルを実施しています。

本製品をご購入いただいた個人のお客様からご依頼いただけば、本製品は弊社が新たな料金をいただくことなく回収・再資源化いたします。

詳細は弊社ホームページ （ https://www.mi.com/jp/service/support/ recycle.html ） をご覧ください。

保証に関するお知らせ

この保証に関するお知らせは、保証についてのお客様の権利を明記したものです。保証に関連する期間および条件については、各地域に適用される法

律により規定されています。

製品購入者向けの保証の詳細については、Xiaomi の公式ウェブイト(https://www.mi.com/jp/service/warranty/) を参照してください。

また、Xiaomi Japan カスタマーサービスセンター (0120-767-378 9:00 ～ 18:00 弊社規定休業日を除く ) にお問い合わせいただくこともできま

す。

お問い合わせ先

Xiaomi Japan カスタマーサービスセンター

フリーダイヤル：0120-767-378

受付時間：9:00-18:00 ( 弊社規定休業日を除く )

Email：service.jp@support.mi.com

小米技術日本株式会社

https://www.mi.com/jp

ESTE AVISO DE GARANTÍA LEGAL TE INFORMA SOBRE TUS DERECHOS EN VIRTUD DE LA GARANTÍA LEGAL. SI DESEAS CONOCER EN DETALLE 

TUS DERECHOS, TE INVITAMOS A CONSULTAR LA LEGISLACIÓN PERTINENTE DE TU PAÍS, REGIÓN O ESTADO. La duración y las condiciones 

relacionadas con las garantías legales las facilitan las leyes locales respectivas. Para obtener más información sobre las ventajas de la garantía del 

to directamente 

de Xiaomi. En cualquier otro caso, consulta al vendedor. No hay garantía del funcionamiento ininterrumpido del producto ni de que esté libre de 

errores. Quedan excluidos los daños derivados del incumplimiento de las instrucciones relacionadas con el uso del producto. Si se encuentra un 

defecto de hardware durante el periodo de garantía, el producto se (1) reparará, (2) sustituirá o (3) reembolsará, dependiendo de tus derechos en 

función de las leyes locales. Los defectos como consecuencia del desgaste diario, causas de fuerza mayor o un uso indebido por parte del usuario no 

están cubiertos por la garantía. La persona de contacto del servicio posventa puede ser cualquier integrante de la red de servicios autorizados de 

Xiaomi, los distribuidores autorizados de Xiaomi o el proveedor final que vendió el producto.

La presente garantía no se aplica en Hong Kong ni Taiwán.

Los productos que no han sido debidamente importados o fabricados por Xiaomi, o adquiridos a Xiaomi o a un vendedor oficial de Xiaomi, no están 

cubiertos por las presentes garantías. Según la legislación aplicable, puedes beneficiarte de las garantías del distribuidor no oficial que te vendió el 

producto. Por lo tanto, desde Xiaomi recomendamos ponerse en contacto con el distribuidor al que se compró el producto.

AVISO DE GARANTÍA

LE PRÉSENT PRÉAVIS SUR LA GARANTIE LÉGALE CONTIENT DES RENSEIGNEMENTS SUR VOS DROITS EN VERTU DE LA GARANTIE LÉGALE. POUR 

UNE COMPRÉHENSION COMPLÈTE DE VOS DROITS, NOUS VOUS INVITONS À CONSULTER LES LOIS DE VOTRE PAYS, DE VOTRE PROVINCE OU DE 

VOTRE ÉTAT. La durée et les conditions liées aux garanties légales sont prévues par les lois locales respectives. Pour plus de renseignements sur les 

anty. Si vous 

avez acheté le produit directement auprès de Xiaomi. Dans tous les autres cas, veuillez consulter le vendeur. Nous ne garantissons pas que le 

fonctionnement du produit sera ininterrompu ou sans erreur. Les dommages découlant du non-respect des directives d’utilisation du produit sont 

exclus. Si un défaut matériel est découvert à l’intérieur de la période de garantie, le produit sera soit (1) réparé, soit (2) remplacé, soit (3) remboursé, 

selon les lois locales. L’usure normale, la force majeure, l’abus ou les dommages causés par la négligence ou la faute de l’utilisateur ne sont pas 

couverts par la garantie. La personne-ressource pour le service après-vente peut être toute personne du réseau de service autorisé de Xiaomi, les 

distributeurs autorisés de Xiaomi ou le vendeur final qui vous a vendu les produits.

La présente garantie ne s’applique pas à Hong Kong ni à Taiwan.

Les produits qui n’ont pas été dûment importés ou qui n’ont pas été dûment fabriqués par Xiaomi ou qui n’ont pas été dûment acquis auprès de 

Xiaomi ni d’un vendeur officiel de Xiaomi ne sont pas couverts par les présentes garanties. Conformément à la législation en vigueur, vous pouvez 

bénéficier de garanties de la part du détaillant non officiel qui a vendu le produit. Par conséquent, Xiaomi vous invite à contacter le vendeur auprès 

duquel vous avez acheté le produit.

AVIS DE GARANTIE

• N'utilisez pas ce moniteur dans des environnements humides ou mouillés tels que les salles de bains, les cuisines, les sous-sols ou près des piscines.
• Assurez-vous que le moniteur est placé sur une surface stable. Ce moniteur risque de s'abîmer ou de provoquer des blessures s'il tombe ou est 

renversé.
• Conservez et utilisez le moniteur dans un endroit frais, sec et ventilé. Tenez le moniteur à l'écart des sources de rayonnement et de chaleur.
• Ne couvrez pas et ne bloquez pas les orifices de dissipation de chaleur situés à l'arrière du moniteur. Ne placez pas le moniteur sur un lit, un canapé, 

une couverture, etc.
• La plage de tension de fonctionnement du moniteur est indiquée sur une étique˜e à l'arrière decelui-ci. Si vous n'êtes pas en mesure de déterminer 

la tension de votre alimentation électrique, veuillez contacter le distributeur du moniteur ou la compagnie d'électricité locale.
• Si vous ne prévoyez pas d'utiliser le moniteur pendant une longue période, débranchez-le de la prise électrique afin d'éviter tout dommage éventuel 

dû à des surtensions ou à la foudre.
• Ne surchargez pas les prises électriques, car cela pourrait provoquer un incendie ou un choc électrique.
• N’essayez pas de démonter ou de réparer le moniteur de vous-même pour éviter le risque d’électrocution. Si le moniteur ne fonctionne pas 

correctement, veuillez contacter le département du service après-vente pour obtenir de l'aide.
• Évitez de tirer, de tordre ou de plier le cordon d'alimentation de manière excessive.
• La prise d’alimentation permet de débrancher l’équipement de la source d’alimentation. Aucun article ne doit être placé autour de la prise 

d’alimentation pour s’assurer que celle-ci peut être facilement branchée ou débranchée.
• La prise de sortie d’appareils pouvant être branchés doit être facilement accessible.
• Remarque : Lors du réglage de l’angle d’inclinaison du moniteur, il est recommandé de soutenir la base d’une main et de régler le moniteur de l’autre 

main. Le moniteur peut facilement basculer si vous l’ajustez d’une seule main.
• Les instructions d’utilisation du bouton cinq directions et l’état des indicateurs peuvent varier selon les mises à jour logicielles. Reportez-vous à 

l’affichage réel.

Protection des yeux
Pour éviter la fatigue oculaire ou les douleurs au cou, au bras, au coude et à l'épaule causées par l'utilisation prolongée de l'ordinateur, suivez les 
suggestions ci-dessous: 
• Placez le moniteur à une distance d'environ 50 à 70 cm (20 à 28 po) de vos yeux.
• Clignez des yeux plus souvent pour soulager la fatigue oculaire lorsque vous fixez l'écran.
• Après avoir utilisé le moniteur pendant deux heures, accordez à vos yeux une pause de 20 minutes.
• Arrêtez de regarder l'écran et regardez quelque chose à une certaine distance pendant au moins 20 secondes.
• Faites des étirements pour soulager les tensions dans le cou, les bras, le dos et les épaules.

Description de la faible lumière bleue
Ces dernières années, les lésions oculaires causées par la lumière bleue ont a˜iré de plus en plus l'a˜ention. En général, la longueur d'onde de la 
lumière bleue est de 400 à 480 nm, et la longueur d'onde de la lumière bleue nocive est de 415 à 455 nm. Ce moniteur dispose d'une fonction 
perme˜ant de réduire votre exposition à l'émission de lumière bleue. Vous pouvez activer le mode de faible émission de lumière bleue à partir du menu 
des paramètres.

Déclaration de la FCC:
 : 

(1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles; (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences 
pouvant causer un fonctionnement indésirable.

Précautions
Avertissement: Tout changement ou toute modification non expressément approuvé(e) par le tier responsable de la conformité pourrait annuler le 
droit de l'utilisateur de faire fonctionner l'équipement.
Remarque: Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils numériques de la classe B, en vertu de la partie 15 des 
règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour assurer une protection suffisante contre les interférences nuisibles dans les installations 
résidentielles. Cet équipement génère, utilise et peut dégager de l’énergie de radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions du fabricant, provoquer des interférences préjudiciables aux communications radio. Il n’existe toutefois aucune garantie qu’un 
équipement particulier ne souffrira pas d’interférences. Si cet équipement entraîne des interférences préjudiciables à la réception des émissions radio 

 de résoudre ce problème 
au moyen d’une ou plusieurs des mesures suivantes : 
— en réorientant l’antenne réceptrice différemment ou en la changeant de place; 
— en augmentant la distance entre l’équipement et le récepteur; 
— en connectant l’équipement à une prise sur un circuit différent de celui sur lequel est branché le récepteur; 
— en obtenant de l’aide auprès du revendeur ou d’un technicien radio/TV expérimenté.

CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B)

Curved Gaming Monitor G34WQi

製品の仕様

* 製品銘板はモニター下部にあります。

ボタンの説明

操作
動作

モニターにメニュー非表示の時 モニターにメインメニュー表示中

右に短く押します メインメニューを開きます OK

上 / 下を短く押します 輝度 / 音量バーを表示 メニューの切り替え / 値を調整する

左に短く押します 入力源 終了 / 戻る

中央を短く押します オン / ショートカットメニューを開きます OK

3 秒長押し してください オフにする

日本語

Descripción del botón de función

Resultado

Cuando no aparece el menú en el monitor. Cuando el menú principal aparece en el monitor. 

Español

Especificaciones

*No se incluye la alimentación del adaptador de corriente.
*La placa de identificación del producto está en la parte inferior del monitor.

Identificador de modelo: AY65FA-AF2402712-US

Frecuencia de entrada de CA: 50/60 Hz

Corriente de salida: 2.71 A

Potencia de salida: 65.04 W

Fabricante: 
Dongguan Aoyuan Electronics Technology Co., Ltd.

Especificaciones del adaptador interno de ca

Funcionamiento del botón

Cambiar de menú/ajustar los valores

Acceder al menú principal. Entrar/Seleccionar.

Mantenga pulsado durante 3 segundos.

Presione brevemente a la derecha.

Presione brevemente a la izquierda.

Presione brevemente arriba/abajo.

Presione brevemente en el centro.

Abrir la lista de selección de fuentes de señal. Volver.

Se apaga.

Encender el monitor / Abrir el menú contextual. Entrar/Seleccionar.

Tensión de entrada: 100-240 V ca

Tensión de salida: 24 .0 V cc

• Para saber los métodos de instalación y las precauciones, consulte la guía de instalación del soporte de pared que hayas comprado.

• El soporte para montaje en pared se debe adquirir por separado.

• Consejo: Este producto se puede usar con soportes de pared con una separación entre orificios de 75 x 75 mm.

• Los pernos utilizados para fijar el soporte de pared deben cumplir los siguientes requisitos: Cantidad: 4; Rosca: M4; Longitud

• Coloque el monitor en posición horizontal, con la parte posterior hacia arriba. Presione el clip de resorte que une la base al monitor con el dedo y 

   extrae la base. 

• Nota: Tenga cuidado de no pillarte los dedos con el clip cuando vayas a extraer la base.

• Siga las instrucciones del manual de usuario del soporte para montaje en pared e instale el soporte de pared en los pernos de la parte posterior de 

   la carcasa.

Montaje en pared

Fĳa el soporte de 
pared como se 
muestra en la 
imagen.

Resolución de posibles problemas

No hay imagen en la pantalla.

Problema

La imagen está oscura.

No se enciende.

La imagen vibra o tiene ondas.

Sin energía.

Brillo/Contraste no ajustado correctamente.

Interferencia.

Sin señal, activando modo de reposo.

Ajuste el brillo y el contraste.

Mantenga el monitor alejado de dispositivos 
electrónicos que puedan causar interferencia eléctrica.

Posible causa Soluciones

La resolución no es correcta. Utilice los ajustes recomendados de resolución.El monitor muestra que la resolución 
actual no es compatible.

Asegúrese de que el adaptador de corriente 
esté  conectado correctamente. 

Encienda el ordenador.
Asegúrese de que la tarjeta gráfica del ordenador 
funcione correctamente. 
Asegúrese de que el cable esté bien enchufado. 

Precauciones 

• No utilice el monitor en entornos húmedos como baños, cocinas, sótanos o cerca de piscinas.
• Asegúrese de que el monitor se encuentre en una superficie estable. Si el monitor se cae o se vuelca, pueden producirse daños personales o en el 

monitor.
• Guarde y utilice el monitor en un lugar fresco, seco y ventilado. Mantenga alejado el monitor de fuentes de calor y radiación.
• No cubra ni bloquee los conductos de ventilación de la parte trasera del monitor. No coloque el monitor sobre un sofá, una cama,   una manta, etc.
• La tensión operativa del monitor viene indicada en la etiqueta de la parte trasera del monitor. Si no está seguro de la tensión que suministra su toma 

de corriente, póngase en contacto con el distribuidor del monitor o con su compañía eléctrica.
• Si prevé que no va a utilizar el monitor durante un largo periodo de tiempo, desenchúfelo de la toma de corriente para evitar posibles daños 

provocados por sobretensiones o relámpagos.
• No sobrecargue las tomas de corriente, ya que esto puede provocar incendios o descargas eléctricas.
• No intente desmontar o reparar el monitor usted mismo para evitar el riesgo de una descarga eléctrica. Si el monitor no funciona correctamente, 

póngase en contacto con el departamento de servicio postventa para obtener ayuda.
• No tire, tuerza ni doble excesivamente el cable de alimentación.
• El enchufe sirve para desconectar el equipo de la red eléctrica. No se debe colocar ningún elemento que pueda obstaculizar la toma de corriente 

para asegurarse de que se pueda enchufar o desenchufar sin problemas.
• En los dispositivos enchufables se debe poder acceder a la toma fácilmente.
• Nota: Cuando ajusta el ángulo de inclinación del monitor, le recomendamos sujetar la base con una mano y usar la otra para ajustar el monitor. Si lo 

hace con una sola mano, el monitor puede volcarse.

la pantalla real.

Salud ocular
Para evitar el cansancio de la vista, o el dolor de cuello, brazo, codo y hombro causados por el uso del ordenador durante largos períodos, siga las 
sugerencias que se enumeran a continuación:
• Mantenga el monitor a una distancia de 20-28 pulgadas (aprox. 50-70 cm) de sus ojos.
• Pestañee más a menudo para aliviar la fatiga ocular al mirar el monitor.
• Dele a sus ojos un descanso de 20 minutos después de usar el monitor por dos horas.
• Quite los ojos del monitor y mire algo a cierta distancia durante al menos 20 segundos.
• Estire el cuerpo para ayudar a aliviar la tensión en el cuello, brazos, espalda y hombros. 

Descripción de luz azul reducida
El daño ocular causado por la luz azul ha atraído cada vez más atención en los últimos años. En general, la longitud de onda de la luz azul es de 
400-480 nm, y la longitud de onda de la luz azul nociva es de 415-455 nm. Este monitor tiene una función que ayuda a reducir su exposición a la 
emisión de luz azul. Puede activar el modo de luz azul baja a través del menú de ajustes.

Lea detenidamente este manual antes de usar el producto y consérvelo para futuras consultas.
La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia 
perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

基本規格

* 不包括電源適配器的功率。
* 產品銘牌位於螢幕底部。

按鍵說明

操作
操作結果

螢幕無功能表顯示 螢幕顯示主功能表

向右短按。 進入主功能表 確認

向上 /下短按。 切換菜單 /調整值

向左短按。 選擇輸入訊號源 退出 /返回

短按中間。 開機 /進入快顯功能表 確認

長按 3 秒 關機

繁體中文

將 4 顆壁掛螺絲安

裝到下圖所示孔位

疑難排解

故障現象 可能原因 解決方法

無法開機 無電源 正確連接電源供應器

圖像暗淡 亮度 /對比度未調整 調整亮度及對比度

圖像跳動或出現波紋畫面 受干擾 遠離可能引起電子干擾的電器裝置

無畫面 無信號，進入睡眠模式
打開電腦電源
正確插入電腦顯示卡
正確連接訊號線

螢幕提示目前輸入解析度不受支援 解析度不正確 請按基本規格中的推薦解析度設定

注意事項

解析度規格

DP&HDMI

• 720x400 @70Hz

• 640x480 @60Hz/@75Hz

• 800x600 @60Hz/@72Hz/@75Hz

• 1024x768 @60Hz/@75Hz

• 1280x1024 @60Hz/@75Hz

• 1440x900 @60Hz

• 1600x900 @60Hz

• 1680x1050 @60Hz

• 1920x1080 @60Hz/@75Hz/@100Hz

Português

Especificações

* A potência do transformador não está incluída.
* A placa de identificação do produto encontra-se na parte inferior do monitor.

Identificador do modelo: AY65FA-AF2402712-US

Tensão de entrada: 100-240 V CA

Frequência de entrada de CA: 50/60 Hz

Tensão de saída: 24.0 V DC

Corrente de saída: 2.71 A

Potência de saída: 65.04 W

Fabricante: 
Dongguan Aoyuan Electronics Technology Co., Ltd.

Especificações do transformador CA externo

Funcionamento do botões

Mudar de menu/ajustar os valores

Aceder ao menu principal. Introduzir / selecionar.

Mantenha pressionado durante 3 segundos.

Pressione brevemente para a direita.

Pressione brevemente para a esquerda.

Pressione brevemente para cima / baixo.

Pressione brevemente no centro.

Abrir a lista de troca da fonte de sinal. Voltar.

Acessar a barra de brilho / volume.

Desliga-se.

Descrição do botão de função

Resultado

Quando o menu não é exibido no monitor. Quando o menu principal é exibido no monitor.

Ligar o monitor / Abra o menu de atalho. Introduzir/selecionar.

• Para conhecer os métodos de instalação e precauções, consulte o guia de instalação do suporte de montagem em parede que adquiriu.
• O suporte de montagem em parede tem de ser adquirido em separado.

.
• Os parafusos utilizados para fixar o suporte de montagem em parede têm de cumprir os seguintes requisitos: Quantidade: 4; Rosca: M4; 
   Comprimento: 10 mm.
• Deite o monitor, com a parte de trás virada para cima. Com o dedo, prima a mola que une a base ao monitor e remova a base. 
• Nota: ao remover a base, tenha cuidado para não entalar o dedo na mola.

estrutura. 

Montagem na parede

Fixe o suporte de 
montagem em 
parede conforme 
ilustrado na 
imagem.

Problema

Resolução de problemas

Nenhuma imagem no ecrã.

A imagem está escura.

Incapaz de ligar.

A imagem está trémula ou 
com oscilações.

Falta de energia.

Brilho/Contraste ajustados 
incorretamente.

Interferência.

Sem sinal; a entrar no 
modo de suspensão.

Ajuste o brilho e o contraste.

Mantenha o monitor afastado de dispositivos eletrónicos 
que possam provocar interferência elétrica.

Utilize as definições de resolução específicas recomendadas.

Causa provável Soluções

A resolução está incorreta.O monitor indica que a resolução 
atual não é suportada.

Certifique-se de que o transformador está corretamente ligado à corrente. 

Ligue o computador.
Certifique-se de que a placa gráfica do computador está a 
funcionar corretamente.
Certifique-se de que o cabo está corretamente ligado.

Depois da instalação, pode regular a altura do monitor para cima e para baixo, incliná-la para a frente ou para trás e rodá-la para a esquerda ou para a 
direita de acordo com as suas necessidades.

Regulação da base

Para cima/baixo: 120 mm

Para trás: 21° Para a frente: 5°

Esquerda: 35° Direita: 35°

• Não utilize este monitor em ambientes húmidos, como casas de banho, cozinhas, caves ou perto de piscinas.

danos no monitor.

• Armazene e utilize o monitor num ambiente fresco, seco e ventilado. Mantenha o monitor afastado de fontes de radiação e de calor.

• Não cubra nem bloqueie os ventiladores de dissipação de calor situados na parte traseira do monitor. Não coloque o monitor na cama, no sofá, num 

cobertor, etc.

• O intervalo de tensão de funcionamento do monitor está indicada numa etiqueta situada na parte traseira do mesmo. Caso tenha dúvidas sobre a 

tensão da sua fonte de alimentação, contacte o distribuidor do monitor ou a empresa de energia local.

• Sempre que não utilizar o monitor durante um longo período de tempo, desligue-o da corrente elétrica de modo a evitar danos associados às 

oscilações de energia ou a descargas elétricas.

• A sobrecarga das correntes elétricas pode provocar um incêndio ou choques elétricos.

• Não puxe, torça nem dobre excessivamente o cabo de alimentação.

• Não tente desmontar ou reparar o monitor sozinho para evitar o risco de choque elétrico. Se o monitor não estiver a funcionar corretamente, 

contacte o serviço pós-venda para obter assistência

• A ficha de alimentação é uma forma de desligar o equipamento da corrente elétrica. Não se deve colocar objetos soltos à volta da ficha de 

alimentação, para que esta possa ser facilmente ligada ou desligada.

• No caso de dispositivos ligados à corrente elétrica, a tomada deve ser facilmente acessível.

• Nota: ao ajustar o ângulo de inclinação do monitor, recomenda-se que segure a base com uma mão e ajuste o monitor com a outra. O monitor pode 

cair facilmente se o ajustar com apenas uma mão.

Saúde ocular

Para evitar a fadiga ocular ou dores no pescoço, braço, cotovelo e ombro causadas pela utilização do computador durante muito tempo, siga as 

sugestões indicadas abaixo:

• Pestaneje com mais frequência para aliviar a fadiga ocular enquanto olha para o monitor

• Alongue o seu corpo para ajudar a aliviar a tensão no pescoço, braços, costas e ombros.

Descrição da luz azul baixa

Nos últimos anos, os danos oculares causados pela luz azul têm atraído cada vez mais atenção. Em geral, o comprimento de onda da luz azul é de 

ção à emissão de 

luz azul. Pode ativar o modo de luz azul baixa através do menu de definições.

Precauções

ESTE AVISO DE GARANTIA LEGAL INFORMA-O SOBRE OS SEUS DIREITOS AO ABRIGO DA GARANTIA LEGAL. PARA COMPREENDER 

INTEGRALMENTE OS SEUS DIREITOS, DEVE CONSULTAR A LEGISLAÇÃO DO SEU PAÍS, PROVÍNCIA OU ESTADO. A duração e as condições das 

garantias legais são definidas na legislação local correspondente. Para obter mais informações sobre as vantagens da nossa garantia de consumidor, 

aomi. Se não 

for o caso, informe-se junto do seu vendedor. Não é garantido que o funcionamento do Produto seja ininterrupto ou isento de erros. Estão excluídos 

os danos resultantes do não cumprimento das instruções de utilização do Produto. Se for detetado um defeito de hardware durante o período de 

Garantia, o Produto será (1) reparado, (2) substituído ou (3) reembolsado, dependendo dos seus direitos ao abrigo da legislação local. A garantia não 

cobre o desgaste normal do seu produto nem danos sofridos por catástrofe natural, uso abusivo ou negligência, ou falha do utilizador. A pessoa de 

contacto para o serviço de pós-venda pode ser qualquer pessoa pertencente à rede de assistência autorizada da Xiaomi, a um distribuidor autorizado 

da Xiaomi ou ao fornecedor final que lhe vendeu os produtos.

As presentes garantias não se aplicam em Hong Kong nem Taiwan.

Os produtos que não tiverem sido importados legalmente e/ou não tiverem sido fabricados legalmente pela Xiaomi e/ou não tiverem sido adquiridos 

legalmente à Xiaomi ou a um vendedor oficial Xiaomi não estão abrangidos pelas presentes garantias. De acordo com a legislação aplicável, o 

consumidor pode beneficiar de garantias de um revendedor não oficial que lhe tenha vendido o Produto. Por conseguinte, a Xiaomi sugere que 

contacte o revendedor a quem adquiriu o produto.

AVISO DE GARANTIA

Beĳing Xiaomi Electronics Co., Ltd.
#802, 8th Floor, Building 5, No.15 10th Kechuang Street, Beĳing Economic-Technological Development Area, Beĳing, China.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing 
Administrator, Inc. in the United States and other countries.
HDMI、High-Definition Multimedia Interface、および HDMIロゴ は、米国およびその他の国における HDMI Licensing Administrator, Inc. の商標または、
登録商標です。
Los términos HDMI y HDMI High-Definition Multimedia Interface, y el logotipo de HDMI son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de 
HDMI Licensing Administrator, Inc. en los Estados Unidos y otros países.
Les termes HDMI et HDMI High-Definition Multimedia Interface, de même que le logo HDMI sont des marques commerciales ou des marques 
déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc. aux États-Unis et dans d'autres pays.

Os termos HDMI e HDMI High-Definition Multimedia Interface, e o logotipo HDMI são marcas ou marcas registradas da HDMI Licensing Administrator, 
Inc. nos Estados Unidos e em outros países.

DP Maximum Refresh Rate: 180 Hz

Default Refresh Rate: 60 Hz

HDMI Maximum Refresh Rate: 100 Hz

Tilt: -5° to +21°

Storage Temperature: -20°C to 60°C

Operating Temperature: 0°C to 40°C

Operating Humidity: 20%–80% RH

型番: C34WQDA-RGGL

電源入力パラメータ: 24 V       2.71 A

定格電力* : 最大65W

画面サイズ: 34インチ

アスペクト比: 21:9

最大解像度: 3440 × 1440

推奨解像度: 3440 × 1440

DP最大リフレッシュレート: 180Hz

デフォルトのリフレッシュレート: 60Hz

HDMI最大リフレッシュレート: 100Hz

チルト角度: -5° to +21°

保管温度: -20℃ to 60℃

動作溫度: 0℃ to 40℃

動作湿度: 20%–80% RH

Máxima frecuencia de actualización DP: 180 Hz

Tasa de actualización predeterminada: 60 Hz

Máxima frecuencia de actualización HDMI: 100 Hz

Inclinación: De -5° a +21°

Temperatura de almacenamiento: -20 °C a 60 °C

Temperatura de funcionamiento: 0 °C a 40 °C

Humedad de funcionamiento: 20-80 % HR 

Modelo: C34WQDA-RGGL

Entrada de corriente: 24 V       2.71 A

Potencia nominal *: 65 W máx.

Tamaño de pantalla: 34″ (86cm) 

Relación de imagen: 21:9

Resolución máxima: 3 440 × 1 440

Resolución recomendada: 3 440 × 1 440

Fréquence de rafraîchissement DP maximale: 180Hz

Taux de rafraîchissement par défaut : 60Hz

Fréquence de rafraîchissement HDMI maximale:100Hz

Inclinaison: -5° à +21°

Température d’entreposage: -20 °C à 60 °C

Température de fonctionnement: 0°C à 40°C

Humidité de fonctionnement: 20% à 80% RH 

Modèle: C34WQDA-RGGL

Entrée d’alimentation: 24V       2.71A

Puissance nominale *:65 W Max.

Taille de l'écran: 34pouces

Format d'image: 21:9

Résolution maximale: 3440×1440

Résolution recommandée: 3440×1440

產品型號 : C34WQDA-RGGL

電源輸入 : 24 V       2.71 A

額定功率 * : 65 W Max.

螢幕尺寸 : 34”

顯示比例 : 21:9

最大解析度 : 3440 ×  1440

3440 ×  1440推薦解析度 : 

DP 最高更新率 : 180 Hz

預設刷新率: 60Hz

HDMI 最高更新率 : 100Hz

俯仰角度 : -5° to +21°

儲存溫度 :  -20° C to 60° C

工作溫度 : 0° C to 40° C

工作濕度 : 20%–80% RH

Taxa de atualização máxima de DP: 180 Hz

Taxa de atualização padrão: 60 Hz

Taxa de atualização máxima de HDMI: 100 Hz

Inclinação: -5° a +21°

Temperatura de armazenamento: -20 °C a 60 °C

Temperatura de funcionamento: 0 °C a 40 °C

Humidade de funcionamento: 20% a 80% de HR 

Modelo: C34WQDA-RGGL

Entrada de energia: 24 V       2.71 A

Energia nominal *: no máx., 65 W

Tamanho do ecrã: 34”

Proporção: 21:9

Resolução máxima: 3440× 1440

Resolução recomendada: 3440 × 1440

Access brightness / volume slider

Acceder a la barra de brillo / volumen

調出亮度 / 音量條

壁掛

•參考壁掛支架（需另行購買）使用說明將組裝好的機器掛於硬質牆壁上。
•本產品相容的壁掛支架的安裝孔距為 75×75 mm。
•用於固定壁掛的螺栓必須符合下列需求：數量：4；螺紋：M44；長度：10  mm。
•將螢幕平放，背面朝上。用手指按下將底座連接到顯示器的彈簧夾，然後拆下底座。
•注意：拆卸底座時，小心不要將手指夾到彈簧夾中。

•請勿靠近水源或潮濕的地方，如浴室、廚房、地下室、遊泳池等。
•確保設備安裝放置在平穩處，若掉落，可能產生人身傷害或設備損壞。
•在陰涼、乾燥、通風處存放、使用，請勿靠近輻射源和熱源。
•請勿覆蓋、堵塞後殼上的通風孔，請勿置於床、沙發、毛毯或類似物體

表面使用。
•設備操作的電源電壓範圍標示於後殼標籤上。若不能確認所供應的電

壓，可洽詢經銷商或當地的電力公司。
•當設備長期不使用，請切斷電源，防止在雷雨天受到電擊以及異常電源

電壓的損傷。
•請勿讓插座過載，否則會引起火災或電擊。
•請勿自行拆卸、維修本產品。若有故障，請直接與售後服務人員聯繫。
•請勿過度拉扯、扭曲電源線。
•拔電源插頭是一種將設備與電源斷開的方法。電源插頭周圍不得放置物

品，以確保插頭能夠輕鬆插拔。
•對於可插拔設備，輸出插座應易於觸及。
•注意：調整螢幕傾斜角度時，建議您用一隻手支撐底座，另一隻手調整

顯示器。
•五向按鍵操作說明及指示燈狀態隨軟體版本更新可能存在差異，請以實

際顯示為準。

眼睛健康
為了避免因長時間使用螢幕而引起的眼部疲勞及頸部、手臂、肘部、肩部
的疼痛，使用時請注意以下幾點：

•將螢幕放置於距離雙眼 20 到 28 英寸的位置（約 50 － 70 公分）。
•使用螢幕時，建議適當增加眨眼頻率以保持眼部濕潤，也可在長時間使

用後用清水濕潤雙眼。
•當使用螢幕達到兩小時後，請休息20分鐘。
•休息時，將視線離開螢幕，注視遠處的目標至少20秒。
•休息時，可進行伸展活動以舒緩頸部、手臂、背部、肩部。

使用過度恐傷害視力，注意事項內容：
•使用 30 分鐘請休息 10 分鐘。
•未滿 2 歲幼兒不能看螢幕，2 歲以上幼兒每天看螢幕不要超過 1 小時。

低藍光說明
近年來，藍光對於眼睛的傷害越來越受到人們的關注。一般藍光波長為
400-480nm, 有害藍光波長為415nm-455nm， 本顯示器具備減少藍光發
射的功能， 用戶可以通過菜單設定以啟用本螢幕的低藍光模式。

進囗商：台灣小米通訊有限公司
進口商地址：臺北市中正區新生南路 1 段 50 號 2 樓之 2
服務電話：02-77255376
本產品售後服務請查詢官網：www.mi.com/tw/service

限用物質含有情況標示聲明書

封面

封底

英语

日语 西班牙语

加拿大法语

繁体中文（台）

折线 折线 折线

折线

105 mm

105 mm

210 mm

英文产品销售名称
字体：Misans Regular
字号：13pt

葡萄牙语（拉美）

模版变更记录：

V1.0升级到V1.1，增加葡萄牙语（拉丁），并更新排版。

V1.1升级到V1.2，更新西班牙语、葡萄牙语、中文繁体的翻译。

V1.2升级到V1.3，中文繁体（台湾）增加文案

“ 用於固定壁掛的螺栓必須符合下列需求：數量：X；螺紋：MX；長度：XX mm”

V1.3升级到V1.4，增加一句西班牙语文案“ Lea detenidamente este manual antes de usar el producto y 

consérvelo para futuras consultas.”

西班牙语英寸需要增加cm ，墨西哥视cm 为国际通用单位

说明书中的ca， cc 要小写

V1.4升级到V1.5，参数表加最大刷新率

V1.5升级到V1.6，封底增加NOM的LOGO

V1.6升级到V1.7，删除UKCA/ EAC/ 乌克兰/ CE/ 垃圾桶，5个认证LOGO；西班牙语增加一句话La operacion de 

este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo 

no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferen-

cia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

修改NOM的LOGO；

更新五向按键说明，共两处位置；

192513025570
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La garantía en el manual no es valida para México

V1.7升级到V1.8，说明书西语保卡增加文案“ La garantía en el manual no es valida para México ”


